
Mamoiada
01 — 03 n o v e m b r e 

Scopri i paesi nel cuore
della Sardegna.

Discovering the villages 
in the heart of Sardinia.

7 settembre - 15 dicembre 2024 
7th September - 15th December



Su fertili terreni d’origine granitica, con microcli-
ma temperato e alte escursioni termiche, prospe-
rano le vigne da cui si ottengono rinomati vini, 
importante risorsa economica del centro. L’alle-
vamento, una delle principali attività produttive, 
caratterizza il paesaggio anche per la presenza dei 
sentieri dei pastori, incantevoli strade rurali della 
transumanza da cui si possono intraprendere af-
fascinanti escursioni a piedi o in mountain bike. 
Il 17 gennaio con la festa di Sant’Antonio Abate 
ha inizio il carnevale isolano con l’accensione 
dei grandi fuochi rituali: ogni anno a Mamoiada 
si ripete un antichissimo cerimoniale animato 
dalle maschere tradizionali più famose dell’Isola 
i Mamuthones e Issohadores, che sfilano anche 
durante Autunno in Barbagia. Diversi esemplari 
di queste straordinarie maschere sono esposti nel 
Museo delle Maschere Mediterranee in cui si pos-
sono ammirare altre rappresentazioni del carne-
vale barbaricino a confronto con le maschere di 
alcuni paesi europei e mediterranei.

il misterioso menhir sa perda pintà (o ste-
le di boeli) è uno dei meravigliosi ritrova-
menti scoperti nel comune di mamoiada, 
ricco di siti archeologici.
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On fertile granite soils, with a temperate microcli-
mate and high temperature excursions, vineyards 
thrive, from which renowned wines are produ-
ced, an important economic resource for the 
center. Livestock farming, one of the main pro-
ductive activities, characterizes the landscape also 
due to the presence of shepherds’ paths, enchanting 
rural roads of transhumance from which you can 
take fascinating hikes or mountain bike rides. On 
January 17th, with the feast of Sant’Antonio Aba-
te, the island carnival begins with the lighting of 
the great ritual fires: every year in Mamoiada an 
ancient ceremonial is repeated, animated by the 
most famous traditional masks of the Island, the 
Mamuthones and Issohadores, who also parade 
during Autumn in Barbagia. Several examples of 
these extraordinary masks are on display at the 
Museum of Mediterranean Masks, where you 
can admire other representations of the Barbagia 
carnival in comparison with the masks of some 
European and Mediterranean countries.

the mysterious menhir sa perda pintà (or 
stele of boeli) is one of the marvelous 
finds discovered in the municipality of ma-
moiada, rich in archaeological sites.





Ore 10 
Lavorazione della pasta fresca 
a cura di Marianna Mele
via Pasubio 17/A
Ore 10:30 
Lavorazione del torrone 
a cura di Giovanni Secchi
via Nuoro/Via Vitt.Eman.II 
Ore 11 
Lavorazione de sa sevada 
dolce tipico, a cura di 
Marinella Salvai
via Manno 71
Ore 15 
Lavorazione de su gattò
dolce tipico, a cura della 
Pasticceria Cardenia 
via Garibaldi n.2 
Ore 15:30 
Vestizione degli abiti 
tradizionali locali 
a cura dell’Associazione 
Sa Mamujadina
piazza Chiesa NS Loreto 
(in caso di pioggia sala Centro 
Sociale via Vitt.Eman.II) 
Ore 17 
Sfilata dei Mamuthones 
e Issohadores 
dell’Associazione Atzeni
Partenza via Vitt. Eman. II/
maschera con arrivo al Museo 
delle Maschere Mediterranee
Ore 18 
Esibizione itinerante 
del Coro Nugoro Amada

PROGRAMMA 
ED EVENTI 
SAS TAPPAS 
IN MAMUJADA 
2024 

Ore 10 
Inaugurazione manifestazione 
con la presentazione dei 
piatti tradizionali a cura dello 
Chef Angelo Antonio Balia
Piazza Santa Croce
Ore 10 
Lavorazione della 
pasta fresca a cura di 
Marianna Mele
via Pasubio 17/A  
Ore 11 
Inizio manifestazione 
e apertura Tappe
Ore 11 
Lavorazione de sa sevada 
dolce tipico, a cura di 
Marinella Salva
via Manno 71
Ore 12 
Trasformazione del latte 
a cura di Andrea Pisu, 
Via Vitt. Eman.II 9
Ore 15 
Lavorazione de su gattò
dolce tipico, a cura della 
Pasticceria Cardenia 
via Garibaldi n.2 
Ore 17 
Esibizione itinerante 
dei fisarmonicisti locali
Ore 10 
Apertura Tappe

venerdì 01 novembre sabato 02 novembre



Casa Museo Angioi
a cura di Enrico Angioi, 
Via XX settembre
Lavorazione delle Candele 
Artigianali a cura di Crida 
c.so Vitt. Eman.III 103
Truccabimbi, pop corn, 
zucchero filato a cura 
di GiocoBimbo
c.so Vitt. Eman.III 103
Lavorazione delle
Maschere tradizionale 
a cura di Lumeras 
di Davide Dessolis
c.so Vitt.Eman.III
Lavorazione delle
Maschere tradizionali
a cura di Antonello Congiu, 
vico C.so Vitt.Eman.III
Lavorazione delle 
Maschere tradizionali
a cura di Maschere Mameli, 
c.so Vitt.Eman.III
Osservazione del cielo 
dalle ore 10 alle ore 21:30 
a cura di Francesco Mele 
Piazza Indipendenza

domenica 01 novembre

Ore 10 
Apertura Tappe
Ore 10:30 
Lavorazione della pasta fresca 
a cura di Marianna Mele
via Pasubio 17/A
Ore 11 
Lavorazione de sa sevada 
dolce tipico a cura di 
Marinella Salvai, 
via Manno 71
Ore 11:30 
Vestizione degli abiti tradizionali 
locali e fisarmonicista 
a cura dell’Associazione 
Santu Cosomo e Damianu, 
piazza Chiesa NS Loreto 
(in caso di pioggia sala Centro 
Sociale via Vitt.Eman.II) 
Ore 15 
Lavorazione de su gattò 
dolce tipico, a cura della 
Pasticceria Cardenia, 
via Garibaldi n.2
Ore 17 
Balli in piazza

ALTRI EVENTI

Lavorazione de su Filindeu
a cura di Luca Floris
via Cesare Battisti
fronte Chiesa NS di Loreto
L’arte del riciclo (cestini di carta)
a cura di Angela Boeddu
via Cesare Battisti/fronte 
Chiesa NS di Loreto
Sos Babbauzzis Esposizione 
di spaventapasseri e lavori 
artistici, a cura di Mariangela 
Buzzi, via IV novembre 14 





10:00 am
Opening of the tapas (food stalls) 

10:00 am
Fresh pasta making 
by Marianna Mele 
via Pasubio 17/A

10:30 am
Torrone making by Giovanni Secchi 
via Nuoro/Via Vitt.Eman.II

11:00 am
Making of sa sevada, a typical 
dessert, by Marinella Salva 
via Manno 71

3:00 pm 
Making of su gattò, a typical 
dessert, by Pasticceria Cardenia 
via Garibaldi n.2

3:30 pm 
Dressing with traditional 
costumes by the Sa Mamujadina 
Association piazza Chiesa NS 
Loreto (in case of rain, Social 
Center via Vitt.Eman.II)

4:00 pm
Parade of the Mamuthones 
and Issohadores 
Atzeni Association 
Starting from via Vitt. Eman. II
mask arrival at the Museum of 
Mediterranean Masks

6:00 pm
Street performance 
of the Nugoro Amada Choir

SAS TAPPAS 
IN MAMUJADA 
PROGRAMME 
AND EVENTS
2024

10:00 am
Inauguration of the event with the 
presentation of traditional dishes 
Piazza Santa Croce

10:00 am
Fresh pasta making 
by Marianna Mele 
via Pasubio 17/A

11:00 am
Start of the event 
and opening of the Tapas

11:00 am
Making of sa sevada, 
a typical dessert, 
by Marinella Salva 
via Manno 71

12:00 pm
Milk processing 
by Andrea Pisu, 
Via Vitt. Eman.II 9

3:00 pm 
Making of su gattò, 
a typical dessert, 
by Pasticceria Cardenia 
via Garibaldi n.2

5:00 pm
Street performance by local 
accordionists

friday, november 1st saturday, november 2nd



OTHER EVENTS

Making of Su Filindeu: by Luca 
Floris, via Cesare Battisti,
in front of the NS del Loreto 
Church
The art of recycling (paper 
baskets): by Angela Boeddu, 
via Cesare Battisti/in front of the 
Church of Our Lady of Loreto
Sos Babbauzzis: 
Exhibition of scarecrows and 
artistic works, by Mariangela Buzzi,
via IV novembre 14 
Casa Museo Angioi, curated by 
Enrico Angioi,
Via XX settembre
Handmade Candle Making: by Crida, 
c.so Vitt. Eman.III 103
Face painting, popcorn, cotton 
candy: by GiocoBimbo,
c.so Vitt. Eman.III 103
Traditional Mask Making: by 
Lumeras di Davide Dessolis,
c.so Vitt.Eman.III
Traditional Mask Making: by 
Antonello Congiu,
vico C.so Vitt.Eman.III
Traditional Mask Making: by 
Maschere Mameli, 
c.so Vitt.Eman.III
Sky Observation: from 10:00 am to 
9:30 pm, by Francesco Mele, 
Piazza Indipendenza

sunday, november 3rd

10:00 am
Opening of the tapas (food stalls) 

10:30 am
Fresh pasta making 
by Marianna Mele 
via Pasubio 17/A

11:00 am
Making of sa sevada, a typical 
dessert, by Marinella Salva 
via Manno 71

11.30 am
Dressing with traditional costumes 
and accordionist
by the Santu Cosomo e Damianu 
Association 
piazza Chiesa NS Loreto 
(in case of rain, Social Center via 
Vitt.Eman.II)

3:00 pm 
Making of su gattò, a typical 
dessert, by Pasticceria Cardenia 
via Garibaldi n.2

5:00 pm 
Traditional dances and music 






